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A first translation of Mingana, MS 481 (Karshuni)

by Sasha Trieger

This website: (http://www.dacb.org/stories/egypt/abu_yu'annis.html [Samir’s article in The Coptic
Encyclopedia]) says that it is a fragment of an unpublished commentary on the Creed by Abu al-Majdalus.

"At the article "he was incarnate of the Holy Spirit and the Virgin Mary," Abu al-Majdalus' Commentary cites
several messianic witnesses from among pagan philosophers: the Kitab al-Asrar attributed to Plato (cf. Graf, Vol.
1, p. 486, sec. 3); the Kitab al-'Ulum al-'Ulwiyyah and
the Letter to Alexander attributed to Aristotle (cf. Graf, Vol. 1, p. 485, sec. 4); the 'Ilm al-Tanjim attributed to the
philosopher Augustus (cf. Graf, Vol. 1, pp. 485, sec. 3, and 486, sec. 4); and a text attributed to a certain Yuniyun
or Yuthiyun, depending upon the
manuscripts, as yet unidentified."...

"Furthermore, the Mingana Syriac 481 (Western garshuni, A.D. 1689, fols. 221v-25v) appears to contain a
fragment of this commentary (d. cols. 586 and 889 of the Mingana catalog, Vol. 1)."

It is supposed to contain the following words, according to an unpublished letter which Roger Pearse found
among the papers of Franz Cumont (http://www.tertullian.org/rpearse/mithras/RA008.jpg): 'folio 225b lines 17-
20: "And Zardusht the Mage says, in the Book of the Elements of the World, to his disciples: He that eats my
flesh and drinks my blood remains in me and I remain in him."'

Translation
With hope in the Holy Trinity, Father, Son, and Holy Spirit, we [begin to] write (select?) statements of wise
philosophers that they pronounced concerning the coming of our Lord, glory be to Him, many generations
before His arrival, from a Book of Secrets famous among them on the science of astronomy. This is about the
Incarnation of Christ the Lord, praise be to Him.

The first [statement]: Hermes the wise said in his book entitled Book of the Nine Stones, in which he addresses
his son saying: Know, my son Natana, that there must be a descent of the Awesome Cause and the Boundless
Fire, rays of the Perfect and Self-Subsisting Cause, who is in no need of anything else. It will walk upon the
earth in veils made for It, and thereupon will return to Its elevated state and the footstool of Its throne, without
[spatial] motion. O my son Natana, open your eyes and the eyes of your heart and preserve that with which I
entrust you in the storehouses of your mind. The Cause of causes will encompass you.

He said also: (222r) Justice (?) will be abolished, and the mighty nation will branch out (?) and demand what
does not belong to it in truth. Then the days of the Hidden One will appear. He is the Father who will be upon
the earth, and the impure peoples and their sages will conspire untruly against the King of kings.

He said also: Woe, Azur will work miracles in Roman Qaytilun (?). This will be abolished (?) by two wise old
men who will be killed therein by its king. These two old men will work many wonders and will remain therein
forever, for they are those who annihilate the rule (?) with dreadful wounds. For they are the two [messengers]
sent by the Cause and the Fire to appear in the universe.

Hermes the wise said: The eastern star of Sagittarius will move from East to West, and the direction of prayer
(will remain there?) for two years and a half. Then it will return to its center and dominion. This is the star called
the Star of Annunciation. It will lead the way to the sages coming from the East to [great] the Eternal King who
is to appear, to venerate Him (222v), and to present to Him their offerings. Many infants will be killed on His
account in the middle of the earth, while the Hidden Fire will enter the land of Egypt. Astrologers will go there.
The two peoples will become one, for the [period of] one hundred eighty three revolutions of Saturn, the old
man Saturn, which they call Zuhal.[1] For it traverses the heavens every thirty years. The number will be
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(determined?) by the revolutions of the sphere[s], o my son, on account of the appearance of that ancient God,
who had been expected for five thousand and five hundred years.

He said also: O my son Natana, take images for yourself mighty (?) as the philosophers. O my son, do not sit in
the company of the ignorant, and if you do happen to sit with them, do not speak in their company concerning
the wisdom that I have disclosed to you. O my son, look forward toward the Light which is born of the Light
which proceeds from the True Light, the Wisdom, the Word, and the Life. If you teach this to someone who is
ignorant or unworthy, he will take this from you and mock you. (223r) However, if he is noble, do not deprive
him of this, for you would be doing injustice to him. If his speech is true, grant him this by way of speech and in
secret. If he memorizes this, this will become a prayer, and will testify for him in truth.

He said also: O my son, there must be a solar eclipse, which will last from the sixth hour of the day to the ninth
hour, not in the time [appointed] for an eclipse, but on account of the Hidden One. He will be calumniated, and
sought after, and killed by His people. His people will pay him evil for His granting (?) them good. The houses
and temples of the gods will fall, and the Hidden One will gain power over them and over the entire creation.

He said: O my son, at that time the dead will come to life, and the Hidden One will work wonders, for He will
walk upon the earth with power and give good tidings to human beings.

Hermes said also: From that time, which is the entrance of the Hidden Light into Egypt, after fifty revolutions of
the old man Saturn (…?). From Hermes to the coming of Christ there will pass one thousand and five hundred
years.

Anasolus said: O my son, the great king, pure without blemish, you are great indeed, the master of human
beings, whom everyone sees in your glory (?), you have no blemish, the mighty king who has power over all
things, both mortal and immortal.

Anasolus said: These powers are three divine names, one from His power and dominion, of the One God, which
no one shall see, and a power that no one can meet, nor perceive its nature. All things came into being from
these powers.

Archos the wise said: Three names in one divinity, by which all things came into being.

Arposh (?) the wise said: The imperceptible Light is one only, and it is the Thought in every available moment.
The Word born of Him is perfect in all respects and makes all things.

Plato said: The Ancient Cause, which is the grace, [is the one] dispensed to all (?). The second[2] cause is the
Intellect that created all things (224r). The third cause is the Soul, which created life, which is the life of every
living being.

Aristotle said: He is God the Word. When He, being perfect in every birth, was born and created a mother (?)
[for Himself] among the nations, He descended and lived in [the realm of] nature, and by nature He commanded
water to loosen (?), and it became wine.

Plato said also: One is the Highest God on high, whose imperceptible Word a maid conceived. This, o my son, is
like a sharp ax (?) clothed with fire. He goes through her womb and rules the world, and offers it to His Father as
an offering. The name (?) of the maiden is the virgin.

Plato said in the Book of Secrets: The supremely High One will appear upon the earth and raise the dead and
show his lordly signs. Thereupon He will return to His awesome throne, and will not come back (?) until the day
of the Great Judgment.

Yonion the wise said: He is the Ancient the Mighty, who sits over the heavens, clothed in flame[s] (224v) of fire
and light; His kingdom shall have no end. He will appear upon the earth, raise the dead, cure the sick, and show
His lordly signs. Thereupon, he will return to His celestial throne, for He is in the highest heavens. At the time of
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His appearance upon the earth, the Persians will come to present Him with their offerings, for He is the King of
kings and the Lord of lords, whose kingdom shall have no end.

Plato said: The Trinity is one God, who alone is supreme. His Word indwelled a virgin maiden, without change
(?), overshadowing her without intercourse, and she conceived. This is similar to the fire present in the world,
who will catch everything and present [it] as an offering to His Father. He will reside in this house, i.e. the body.

Yanfus the wise said: The Thought, which is like fire, which is divinity and life everlasting (?), and an
immutable light which will be seen upon the earth. He will (ascend?) into the sky and command (…?).

He said also: He will descend in purity and shine forth [as] the Lord upon the earth, and (225r) the Persians will
come with gifts, and He, praise be to Him, will offer guidance of the Great and Mysterious (?) God. He will
appear upon the earth, being higher than the Word and superior to the Intellect, and will never cease.

Augustus the wise said in the Book of Astrology: There must appear a Hebrew youth, who will be called Christ
and is eternal in His essence. The Eternal will make a public appearance, having the lordly power in His hand.
He will raise the dead and clean the lepers and loosen the mute tongues.

Aristotle said in his book, entitled Celestial Sciences: You shall not see the True God except behind a veil by
which His light is concealed from your vision, so that your eyes may not (go blind?) from His sight. But when
He appears, one will be able to realize the greatness of His rule. By this you will understand that He is the King
of kings and the Lord of lords.

Aristotle said also in his letter to Alexander the king: Be earnest, o king, in the pursuit of the water of life. You
shall not find water of life except in a Man (225v) who is to appear in the world, clothed in this world’s clothes.
If you find Him, you will find the water of life with Him. He will feed you with His food from the eternal Tree
of Life. Water of life will be flowing from His hands.

He said in his treatise entitled the Book of Treasures: The treasure of life is the God Adonai, who is to appear in
the universe. Those in the graves will hear His voice and will rise.

Yanfus the wise said: Glory (?) to you, o thrice-blessed, who is God the eternal (?), who shall die and abolish
death clearly, when He will rise after three days.

Plato the wise said: No, by Him who sent me, verily they do not know what they speak, nor what they do. By
this he means the priests of the sons of Israel who deny his words cited above.

Zoroaster the Magian said to his disciples in the Book of the Elements of Science:[3] Whoever eats my flesh and
drinks my blood, will remain in me and I in him.

To the Awesome Father, and to the Son who helped and assisted, and to the Holy Spirit who perfected may there
be Glory now and ever and unto ages of ages, Amen.[4]

 

Transliteration
وعلى رجا الثالوث المقدس الاب

والابن والروح القدس نكتب اقوال

بقترار(؟) من اقوال الحكما الفلاسفھ

الذي (!) قالوه على ظھور سیدنا لھ
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المجد من قبل مجیھ باجیال كثیره

من كتاب الاسرار المعروف عندھم

في العلوم الفلكیھ وذلك على تانس

السید المسیح الذي لھ التسبیح

اول ذلك قال ھرمس الحكیم في

كتابھ المعروف بكتاب التسعة

احجار یخاطب بھ ولده قایلا: اعلم

یا ابني ناتانا انھ لا بد من نزول العلھ

الھایلھ والنار الغیر محصوره

شعاع العلة التامھ القایمھ

بذاتھا من غیر حاجھ منھا الى غیرھا

ویمشي على الارظ(!) بحجابات صنعھ لھا

ثم ترجع الى علوھا وكرسي عرشھا

ولیس بانتقال. یا ابني ناتانا

افتح عینیك وعیني قلبك واودع

في خزاین لبك ما انا مستودعك.

علة العل(!) تحوط بك وقال ایظا(!)

(222و)

العدل یبطل والامة القدره تشعب

وتطلب ما لیس لھا بحق ایظا(!)

والمخزون تضھر(!) ایامھ. وھو اب

یكون في الارظ(!) وتتوامر الشعوب

النجسھ بالباطل ھم وحكماوھم

على ملك الملوك وقال ایظا(!) ویل

عازور یظھر عجایب في قیطیلون

رومیھ. یبطل من شیخین حكمین

یقتلان بھا من ملكھا. واولیك الشیخین

یظھران عجایبا(!) كثیره ویدومان بھا

الى الابد وھما المبطلان لریاسة



12/21/2020 Mingana Ms. 481

file:///D:/roger/website/tertullian/rpearse/mithras_body_and_blood/minganaMS481.htm 5/11

بالجرایح الھایلھ. لانھما مبعوثان(؟)

من العلھ. والنار الطاھره (الظاھرة؟) في

المسكونھ وقال ھرمس الحكیم.

یسیر كوكب قوس الشرقي من

المشرق الى المغرب. والقبلھ

سنتین ونصف. ویرجع الى مركزه

وملكھ. وھو كوكب یسمى كوكب

البشاره. یسیر بین یدي الحكما

الاتین من المشرق. الى الملك

الازلي الذي یظھر. لیسجدوا لھ.

(222ظ)

ویقدمون قرابینھم الیھ. ومن اجلھ

تقتل اطفال كثیره. في وسط الارظ(!).

والنار المخزون یدخل الى ارظ(!) مصر.

وحكما النجوم یدخلون الیھا. ویختلطان(!)

الشعبان ویصیران شعبا واحد مایھ

وثلاثھ وثمانین تدویره. لكیوان

الشیخ العتیق كیوان. ھو عندھم

زحل. لانھ یقطع الفلك في كل

ثلاثون(!) سنھ. یكون العدد عن دوران

الفلك. یا ابني لضھور(!) ھذا الالھ

العتیق المنتضر(!) خمسھ الاف.

وخمسمایة سنھ. فقال ایظا(!)

یا ابني ناتانا. اتخذ لك صورا. والفلاسفھ

عزا. یا ابني لا تجالس الجھال. وان

جالستھم فلا تتحدث بھذه الحكمھ

التي اوضحتھا لك. فیما بینھم.

یا ابني انظر نحو النور المولود

من النور المنبثق من النور بحق.
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الحكمھ. والكلمھ والحیوه. ان

انت علمت ھذه لجاھل او غیر مستحق

فانھ یاخذھا منك. ویستھزي بك.

(223و)

فان كان كریما. فلا تمنعھ امنھ

فانك تضلمھ(!). فان یكون كلامھ حق(!)

امنحھ بالكلام. والاسرار فان حفض(!)

ذلك كان دعا. فقد یشھد لھ الحق

وقال ایضا یا ابني لا بد ما تنخسف

الشمس ویكون الخسوف في ستة(!)

ساعات من النھار الى تسع ساعات.

ولیس في ذلك الوقت. ھو وقت

خسوف. بل من اجل المخزون. انھ

یفترى علیھ. ویطلب. ویھلك من

شعبھ. ومن قومھ. ویجازیھ شعبھ

على رنیعھ بھم الخیر بالشر وتقع

بیوت الالھھ وھیاكلھم ویصح سلطان

المخزون علیھم وعلى جمیع الخلق

وقال یا ابني الموتى في ذلك

الوقت یعیشون. والعجایب تظھر من

المخزون. لانھ بقوتھ یمشي على

الارظ(!) ویباشر المخلوقین. وقال

ایضا ھرمس ان من ھذا الحین الذي

ھو دخول النور المخزون الى مصر

یكون في خمسین دورة الشیخ كیوان

(223ظ)

العتیق یكون لھذا القول ایضا من

ھرمس الى مجي المسیح الف

وخمس مایھ سنھ وقال اناسولس



12/21/2020 Mingana Ms. 481

file:///D:/roger/website/tertullian/rpearse/mithras_body_and_blood/minganaMS481.htm 7/11

یا ابني الملك العضیم(!) نقیا بلا دنس.

انت عضیم(!) رب الانام الذي كلشي(!) من بعظ(!)

طیاك(ضیاك؟) تنظره. انت الذي لیس فیك دنس

القوي القادر على كلشي(!) ملك. المایتین

والغیر مایتین وقال اناسولس ھذه

القوات ثلثة اسما. الھیھ واحد من

قوتھ. وجبروتھ الوحید الالھ. الذي

لا ینظره احد وقوة لا یستطیع احد

یلقاھا. ولا ینظرھا بطبعھا. ومن ھذه

القوات كلشي(!) كان. وقال ارخس الحكیم

ثلثة اسما في لاھوت واحد بھا كان كل

شي وقال ارفش الحكیم واحد ھو فقط

الظو(!) الغیر محسوس. وھو فیكل(!) وقت

الذي یجوز الفكر. والكلمھ المولوده

منھ كاملھ فیكلشي(!) وصانعة كل شي.

وقال افلاطون العلھ القدیمة التي

ھي النعمة المتحننھ على كل علة

ثابتھ (ثانیة؟) العقل. الذي خلق كل شي

(224و)

العلھ الثلثھ النفس الصانعھ

الحیاه التي ھي حیاه كل حي

وقال ارسطاطالیس ھو الالھ الكلمھ

لما ان ولد الكامل في كل مولد

الصانع في الامم الوالده نزل. وسكن

بالطبع. وبالطبع امر الما.

یحل تاویلھا صار خمرا وقال افلاطون

ایظا(!) واحد ھو الالھ العلي في العلى.

الذي بكلمتھ الغیر محسوسھ

جاریھ حبلت بھا. وھذا یا ولدي



12/21/2020 Mingana Ms. 481

file:///D:/roger/website/tertullian/rpearse/mithras_body_and_blood/minganaMS481.htm 8/11

مثل الفوس (=الفؤوس؟) الحدید المتردیھ

بالنار. ویسلك في احشایھا. ویذكر (یدبر؟)

العالم. ویقربھ لابیھ قربان.

وان اي اسم الجاریھ العذرى. قال

افلاطون في كتاب الاسرار ان العلي

الاعلى یظھر في الارظ(!). ویقیم الموتى.

ویظھر ایاتھ الربانیة. ویرجع الى

عرشھ المرھوب. ولا یعود وایدوه

الى یوم الحكم العظیم وقال یونیون

الحكیم ھو القدیم العظیم الجالس

فوق السموات المتردي بلھیب

(224ظ)

النار والنور. الذي لا یفنا ملكھ.

یظھر على الارظ(!). ویقیم الموتى.

ویشفي المرظا(!). ویظھر الایات الربانیھ.

ویرجع الى عرشھ العلوي. لانھ في

السموات العلا. وعند ظھوره في

الارظ(!). یاتون اھل فارس. ویقدمون

قرابینھم الیھ. لانھ ملك الملوك.

ورب الارباب. وملكھ لا یفنا وقال

افلاطون الثالوث الھ واحد. عال

وحده. الذي كلمتھ لا تغیر حلت في

جاریھ عذرى. ظللتھ من غیر جماع

تحبل. وشبیھ النار في العالم

یحظر(!) ولكل یصید. ولابیھ یقرب قربان.

ولھ یلكون (یكون؟) ھذا البیت. اعني الجسد.

وقال ینفوس الحكیم الفكر الذي

مثل النار الذي ھو لاھوت وحیاه

لا تنقطي (تنقطع؟). وظو(!) لا یتغیر ینظر في
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الارظ(!) *** في السما. ویامر في

السماء و*** الارظ(!). وفیھ حیاه لكل

من یلتن ***. وقال ایظا(!). وینزل

ظاھرا ویشرق للرب (الرب؟) على الارض ویاتون

(225و)

اھل فارس. ومعھم العطایا. ویقرس (ویقدس؟)

لھ تمجید تدبیر الالھ العظیم وعجیب.

یظھر في الارظ(!). وھو ارفع من الكلمھ.

واعلا من العقل. والى الانقطا (الانقطاع؟) لا یزول.

قال اوغسطس الحكیم في كتاب

علم التنجیم لا بد ان یظھر شاب

عبراني. وھو یدعا المسیح في ذاتھ

ازلي. الازلي یظھر علانیھ. وبیده

سلطان الربوبیھ. فیقیم الموتى.

ویطھر البرص. ویطلق الالسنة

الخرس. وقال ارسطوا في كتابھ

المعروف بالعلوم العلویة انكم لا

تشاھدوا الالھ الحقیقي الا بحجابھ

الذي بھ یخفى نوره عن ابصاركم.

لیلا تشخص عیونكم من نظره. فاذا

ظھر استدلوا على عظمھ سلطانھ.

وبھذا تعلموا انھ ملك الملوك.

ورب الارباب وقال ایظا(!) ارسطوا في

رسالتھ الى الاسكندر الملك جد

ایھا الملك في طلب ما الحیاة

وانك لا تجد ما الحیاة. الا في رجل

(225ظ)

واحد یظھر في العالم. لابس لباس

العالم. فاذا وجدتھ ظفرت عنده
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بما الحیاة. ویغذیك من شجرة الحیاة

الابدیة بطعامھ. ومن یدیھ تجري

ما الحیاة الابدیة وقال في كتابھ

المسمى كتاب الكنوز. ان كنز

الحیاة ادوني الالھ الذي یظھر في

المسكونھ. ویسمع صوتھ الذین

في القبور. ویقومون وقال ینفوس

الحكیم فكرا (فخرا؟) لك ایھا المثلث ب

بالغبطھ الذي ھو الالھ ممتد(؟). وھو

میت یفني الموت. اذا قام في ثلثة

ایام بیانا وقال افلاطون الحكیم لا

والذي ارسلني امین الحق ما یدرون

ما یقولون. ولا یدرون ما یفعلون. وذلك

یعني بھم على كھنة بني اسرایل

الذین ینكرون كلامھ الذي تقدم وقال

زرادشت المجوسي في كتاب الاستقصات(؟)

العلمیة لتلامیذه. من اكل من لحمي.

وشرب من دمي یثبت فیي(!). وانا اثبت

فیھ. كمل
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[1] This is the Arabic term for Saturn.

[2] MS: stable. But I suspect the original reading was "second" which is easily misread as "stable" in Arabic
letters. This would indicate that the MS was copied (directly or indirectly) from a manuscript in Arabic letters.

[3] So in the text. However "of the World" is a possible reading, if a small emendation is made.

[4] The last sentence (a copyist’s addition) is written in Syriac rather than Karshuni.


